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แบบ ก.    อากรแสตมป์ 

Form A                                                                                   หนงัสือมอบฉันทะ       Duty Stamp 

                                                                                                       PROXY                                                                           20บาท/Baht  

 เขียนท่ี……..…………..........…….........…… 
 Written at 

 วนัท่ี …………….เดือน ……………...พ.ศ. ……...….....…. 
                                                       Date                Month               Year 

 
       ขา้พเจา้  ………………………………………………………………………..…………….   สัญชาติ  …………………………. 
        I/We                                                                                                            Nationality                                                   

อยูบ่า้นเลขท่ี  ………………………..…ถนน …………………………………………….  ต าบล/แขวง ……………..………………………. 
Reside at                                             Road                                                                 Sub district                

อ าเภอ/เขต  …………………………. จงัหวดั  …………………………….……..….   รหสัไปรษณีย ์ .....…………....................... 
District                                          Province                                                          Postal Code  

                เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั   ประกนัภยัไทยวิวฒัน์   จ ากดั   ( มหาชน )            จ านวนหุ้น ……………… หุ้น 
  Am / are a shareholder of Thaivivat Insurance Public Company Limited, Holding altogether ……… shares 

   ขอมอบฉนัทะให้  
   Hereby appoint 

 (1)  ช่ือ ……….….…………………………..……… …….อาย ุ…………….ปี อยูบ่า้นเลขท่ี ………….ถนน……..……………….. 
      Name                                                                       age              years Resides at                   Road 

ต าบล/แขวง  ………..………….……  อ าเภอ/เขต  ……………..……………จงัหวดั ……………..……………รหสัไปรษณีย…์………… 
Sub district                                        District                                              Province                                   Postal Code  
 (2)   ช่ือ ดร.พิศิษฐ เศรษฐวงศ ์           กรรมการอิสระ      อายุ   79   ปี          อยูบ่า้นเลขท่ี 31 ซอยอินทามระ 24  
        Name Mr. Phisit  Setthawong      Independent Director   Age  79 years   Resides at  31 Soi Indramara 24  
ต าบล//แขวง    ดินแดง                    อ าเภอ/เขต   ดินแดง                        จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร            รหสัไปรษณีย ์ 10400 
Sub district    Dindang                    District       Dindang                         Province Bangkok                       Postal Code          10400 
 (3)  ช่ือ  นางสุภาภรณ์ บุรพกุศลศรี กรรมการอิสระ      อาย ุ  71   ปี              อยูบ่า้นเลขท่ี  31 ซ.หมู่บา้นเสรีวิลล่า แยก 4 
      Name Mrs. Supaporn Burapakusolsri Independent Director Age 71 years        Resides at     31 Soi Muban Seri Villa Yaek 4 
ต าบล//แขวง    หนองบอน             อ าเภอ/เขต   ประเวศ                    จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร           รหสัไปรษณีย ์ 10250 
Sub district      Nong Bon               District       Prawet  Province Bangkok                       Postal Code       10250 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2567 

Each one of the above as my / our proxy to attend and vote on my /our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders Year 2024 

ในวนัท่ี  24 เมษายน  2567  เวลา 09.00 น.  ณ ห้องประชุมชั้น 1 อาคารประกนัภยัไทยวิวฒัน์ เลขท่ี 71 ถนนดินแดง แขวงสามเสนใน  

on April 24 ,2024  at 9.00 a.m., at conference room the 1st floor Thaivivat Insurance Building, 71 Din Daeng Road, Samsen Nai, 

เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั  เวลา   และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
Phaya Thai, Bangkok 10400              or  at  any  adjournment  thereof  to  any  other  date, time  and  venue. 
 

 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น   ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
 Any business carried by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ ourselves. 

 

ลงช่ือ/Signed …………………………………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (……………………………..)  

 
ลงช่ือ/Signed …………….…………….……ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (……………………………..) 
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หมายเหต ุ  
Note 

1. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน  ไม่สามารถแบ่งแยก
จ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

1. The Shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to many proxies 
for splitting votes. 

          2.   ผูถ้ือหุ้นจะมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุ้นท่ีถือ โดยไม่สามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางส่วนนอ้ยกว่าจ านวนท่ีถือไวไ้ด ้
2.   The Shareholder must grant all of the shares to the proxy. The Shareholder may not grant a portion of the Shares to the proxy. 

 

 



แบบ ข.                                                                                                                                                                                      อากรแสตมป์ 

Form B                                                                           แบบหนังสือมอบฉันทะ                                                         Duty Stamp 

                                                                                               PROXY                                                                                   20 บาท/Baht 

 
 เขียนท่ี……..…………......…………..…….........…… 
 Written at 
 วนัท่ี …………….เดือน ………………..…………...พ.ศ. ……...….....…. 
                                                       Date                      Month                                           Year 
                    (1)          ขา้พเจา้ ………………………………………………………………….…………..สัญชาติ ………....…………. 

                      I/We                                                                                                                        Nationality   
บา้นเลขท่ี  …………………ถนน …………………………  ต าบล/แขวง  ………………..……………….เขต………………………………. 
Reside at                              Road                                          Sub district                                                    District 
จงัหวดั  ……………………………………………….…….. รหสัไปรษณีย ์ ………………………..................................... 
Province                                                                                 Postal Code   
                      (2)       เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษทั   ประกนัภยัไทยวิวฒัน์   จ ากดั   ( มหาชน )                              จ านวนหุ้น ………….......…...........… หุ้น 

                          Am / are a shareholder of Thaivivat Insurance Public Company Limited, Holding altogether ……….......... shares 

 (3)       ขอมอบฉนัทะให้  
                Hereby appoint 
 (1)  ช่ือ ……….….…………………………..……… …….อาย ุ…………….ปี อยูบ่า้นเลขท่ี ………….ถนน……..……………….. 
      Name                                                                       age              years Resides at                   Road 
ต าบล/แขวง  ………..………….……  อ าเภอ/เขต  ……………..……………จงัหวดั ……………..……………รหสัไปรษณีย…์………… 
 Sub district                                        District                                              Province                                   Postal Code  
 (2)   ช่ือ ดร.พิศิษฐ เศรษฐวงศ ์           กรรมการอิสระ      อายุ   79   ปี          อยูบ่า้นเลขท่ี 31 ซอยอินทามระ 24  
        Name Mr. Phisit  Setthawong      Independent Director   Age  79 years   Resides at  31 Soi Indramara 24  
ต าบล//แขวง    ดินแดง                    อ าเภอ/เขต   ดินแดง                             จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร               รหสัไปรษณีย ์ 10400 
 Sub district    Dindang                    District       Dindang                         Province Bangkok                       Postal Code          10400 
  (3)  ช่ือ  นางสุภาภรณ์ บุรพกุศลศรี กรรมการอิสระ      อาย ุ  71   ปี              อยูบ่า้นเลขท่ี  31 ซ.หมู่บา้นเสรีวิลลา่ แยก 4 
      Name Mrs. Supaporn Burapakusolsri Independent Director Age 71 years        Resides at     31 Soi Muban Seri Villa Yaek 4 
ต าบล//แขวง    หนองบอน                     อ าเภอ/เขต   ประเวศ                             จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร               รหสัไปรษณีย ์ 10250 
 Sub district      Nong Bon               District       Prawet  Province Bangkok                       Postal Code       10250 
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2567 
Each one of the above as my / our proxy to attend and vote on my /our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders Year 2024 
ในวนัท่ี  24 เมษายน  2567  เวลา 09.00 น.  ณ ห้องประชุมชั้น 1 อาคารประกนัภยัไทยวิวฒัน์ เลขท่ี 71 ถนนดินแดง แขวงสามเสนใน  
on April 24 ,2024  at 9.00 a.m., at conference room the 1st floor Thaivivat Insurance Building, 71 Din Daeng Road, Samsen Nai, 
เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั  เวลา   และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
Phaya Thai, Bangkok 10400              or  at  any  adjournment  thereof  to  any  other  date, time  and  venue. 
 

  (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
                             I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows:  
วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น  คร้ังท่ี 30/2566 
Agenda 1 To consider and approve the Minutes of the Annual General Shareholders’ Meeting No. 30/2023     
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
(b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
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วาระท่ี 2         พิจารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล ปี 2566 
Agenda 2       To acknowledge the interim dividend paid during the year. 
                       เน่ืองจากเป็นวาระเพื่อทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียง 
                       This agenda was the shareholders’ acknowledgment; no voting.  
 
วาระท่ี 3         พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกบัผลการด าเนินงานของบริษทัฯ ในรอบปี 2566 
Agenda 3       To consider the Board of Directors annual report of the company’s performance for 2023. 
                       เน่ืองจากเป็นวาระเพื่อทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียง 
                       This agenda was the shareholders’ acknowledgment; no voting. 
   
วาระท่ี 4         พิจารณาอนุมติังบการเงินของบริษทัฯ ส าหรับรอบระยะเวลาบญัชีส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 
Agenda 4       To consider and approve the company’s 2023 Financial Statement 
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 5         พิจารณาอนุมติัการจดัสรรเงินก าไรและการจ่ายเงินปันผล   
Agenda 5       To consider and approve the appropriation of the Company’s annual net profit and dividend. 
                                       (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 6      พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีตอ้งออกตามวาระ 
Agenda 6    To consider and appoint directors to replace those who are due to retire by rotation. 
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
                                          การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
                                        Appoint all in the list 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
                                        การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล      
                                        Appoint individually 

1. นางปราณี ภาษีผล 
    Mrs. Pranee Phasipol 

             เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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                                             2. นางพูนทรัพย ์สกุณี 
     Mrs. Poonsub Sakunee 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

                                        3. นายถวลัย ์วิรานนท์ 
   Mr. Thawan  Viranont 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 7        พิจารณาเลือกตั้งกรรมการอิสระเขา้ใหม่  
Agenda 7      To consider and appoint the new independent director. 
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง  
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 8        พิจารณาอนุมติัการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 8      To consider and approve Director’s remuneration.  
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง  
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 9      พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีและก าหนดค่าสอบบญัชี 
Agenda 9    To consider approve and appoint the external auditor and set auditing fee. 
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 10      พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถา้มี)  
Agenda 10    To consider other matters (If any) 
    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
   Approve Disapprove Abstain 
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 (5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียง
นั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
  The votes of the proxy in any agenda is not specified in the proxy form, the vote is not correct and not the vote from myself / 
Ourselves in the position of shareholder. 

 (6)      ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุม
มีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บ
มอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  In case, I/We have not specified my/our voting intention in any agenda of not clearly specified of in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matter other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 
 
 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น  ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
 Any business carried by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves 
 
 
 

ลงช่ือ/Signed …………………………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (……………………………..)  

 
ลงช่ือ/Signed …………………………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (……………………………..)  

 
 
หมายเหต ุ 1.   ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก 
 จ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Note   The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number   
                           of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถ้ือหุ้นจะตอ้งมอบฉันทะเท่ากบัจ านวนหุ้นท่ีระบุไวใ้นขอ้ (2)  โดยไม่สามารถจะมอบฉันทะเพียงบางส่วนน้อยกว่าจ านวนท่ีระบุไว้
ในขอ้(2) ได ้

 A shareholder must grant all of the shares specified in Clause (2). The shareholder may not grant a portion of the shares less than  
 those specified in Clause (2) to the proxy. 
3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไวใ้นใบประจ าต่อแบบ 
         หนงัสือมอบฉนัทะตามแนบ 

 In case of the considered agenda is more than the agenda specified in this form, the shareholder can be specified in the attached  
 allonge of the proxy form.   
 



แบบ ค.           อากรแสตมป์ 

Form C           หนงัสือมอบฉันทะ    Duty / Stamp 

             Proxy                       20 บาท / Baht 
      

 เขียนท่ี ………………………………………. 
 Written at 

 วนัท่ี ………... เดือน ………………………….. พ.ศ. ……… 
 Date  Month  Year 

 (1)  ขา้พเจา้ ………………………………………………………………………………….. ……………………………………... 
  I/We,  
ส านกังานตั้งอยูเ่ลขท่ี ……………..ถนน  ……………………………….. ต าบล/แขวง ……………………………………………… 
The office resides at  Road Sub district 
อ าเภอ/เขต ……………………………… จงัหวดั ……………………………… รหสัไปรษณีย ์……………………………….. 
District Province Postal Code  
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น ให้กบั ……………………………………………………………………………………….………. 
Am/are in the business of a custodian for 
                     (2)    ซ่ึงเป็นผูถ้ือหุ้นของ  บริษทั   ประกนัภยัไทยวิวฒัน์  จ ากดั  (มหาชน)  โดยถือหุ้นสามญัจ านวนทั้งส้ินรวม ……………………….. หุ้น  
                             is a shareholder of   Thaivivat Insurance Public Company Limited,   holding altogether…………….…….............…………. Shares
 (3) ขอมอบฉนัทะให้  
              Hereby appoint 
  (1)  ช่ือ …………………..……… …….อาย ุ…………….ปี  อยูบ่า้นเลขท่ี ………….ถนน……..……………… 

                      Name                                                 age              years Resides at                   Road 
ต าบล//แขวง  ………..………….……  อ าเภอ/เขต  ……………..……………จงัหวดั ……………..……………รหสัไปรษณีย…์………… 
Sub district                                        District                                              Province                                   Postal Code  
 (2)   ช่ือ ดร.พิศิษฐ เศรษฐวงศ ์           กรรมการอิสระ      อายุ   79   ปี          อยูบ่า้นเลขท่ี 31 ซอยอินทามระ 24  
        Name Mr. Phisit  Setthawong      Independent Director   Age  79 years   Resides at  31 Soi Indramara 24  
ต าบล//แขวง    ดินแดง                    อ าเภอ/เขต   ดินแดง                             จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร               รหสัไปรษณีย ์ 10400 
 Sub district    Dindang                    District       Dindang                         Province Bangkok                       Postal Code          10400 
  (3)  ช่ือ  นางสุภาภรณ์ บุรพกุศลศรี กรรมการอิสระ      อาย ุ  71   ปี              อยูบ่า้นเลขท่ี  31 ซ.หมู่บา้นเสรีวิลลา่ แยก 4 
      Name Mrs. Supaporn Burapakusolsri Independent Director Age 71 years        Resides at     31 Soi Muban Seri Villa Yaek 4 
ต าบล//แขวง    หนองบอน                     อ าเภอ/เขต   ประเวศ                             จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร               รหสัไปรษณีย ์ 10250 
 Sub district      Nong Bon               District       Prawet  Province Bangkok                       Postal Code       10250 
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุม และออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น ประจ าปี 2567 
Each one of the above as my / our proxy to attend and vote on my /our behalf at the Annual General Meeting of Shareholders Year 2024 
ในวนัท่ี  24 เมษายน  2567  เวลา 09.00 น.  ณ ห้องประชุมชั้น 1 อาคารประกนัภยัไทยวิวฒัน์ เลขท่ี 71 ถนนดินแดง แขวงสามเสนใน  

on April 24 ,2024  at 9.00 a.m., at conference room the 1st floor Thaivivat Insurance Building, 71 Din Daeng Road, Samsen Nai, 
เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั  เวลา   และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
Phaya Thai, Bangkok 10400              or  at  any  adjournment  thereof  to  any  other  date, time  and  venue. 
 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
                       I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows:  
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วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้น  คร้ังท่ี 30/2566 
Agenda 1 To consider and approve the Minutes of the Annual General Shareholders’ Meeting No. 30/2023     
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
(b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
วาระท่ี 2         พิจารณารับทราบการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล ปี 2566 
Agenda 2       To acknowledge the interim dividend paid during the year. 
                       เน่ืองจากเป็นวาระเพื่อทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียง 
                       This agenda was the shareholders’ acknowledgment; no voting.  
 

วาระท่ี 3         พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกบัผลการด าเนินงานของบริษทัฯ ในรอบปี 2566 
Agenda 3       To consider the Board of Directors annual report of the company’s performance for 2023. 
                       เน่ืองจากเป็นวาระเพื่อทราบ จึงไม่มีการลงคะแนนเสียง 
                       This agenda was the shareholders’ acknowledgment; no voting. 
   
วาระท่ี 4         พิจารณาอนุมติังบการเงินของบริษทัฯ ส าหรับรอบระยะเวลาบญัชีส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวาคม 2566 
Agenda 4       To consider and approve the company’s 2023 Financial Statement 
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 5         พิจารณาอนุมติัการจดัสรรเงินก าไรและการจ่ายเงินปันผล   
Agenda 5       To consider and approve the appropriation of the Company’s annual net profit and dividend. 
                                       (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 6      พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีตอ้งออกตามวาระ 
Agenda 6    To consider and appoint directors to replace those who are due to retire by rotation. 
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
                                          การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
                                        Appoint all in the list 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
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                                        การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล      
                                        Appoint individually 

1. นางปราณี ภาษีผล 
    Mrs. Pranee Phasipol 

             เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

                                             2. นางพูนทรัพย ์สกุณี 
     Mrs. Poonsub Sakunee 

 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

                                        3. นายถวลัย ์วิรานนท์ 
   Mr. Thawan  Viranont 
 เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 7        พิจารณาเลือกตั้งกรรมการอิสระเขา้ใหม่  
Agenda 7      To consider and appoint the new independent director. 
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง  
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 8        พิจารณาอนุมติัการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 8      To consider and approve Director’s remuneration.  
      (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง  
  Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 9      พิจารณาอนุมติัการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีและก าหนดค่าสอบบญัชี 
Agenda 9    To consider approve and appoint the external auditor and set auditing fee. 
   (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf, as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
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วาระท่ี 10      พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถา้มี)  
Agenda 10    To consider other matters (If any) 
    (ก)  ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)  The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate.  

(ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
  เห็นดว้ย ไม่เห็นดว้ย งดออกเสียง 
   Approve Disapprove Abstain 
 (5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้น
ไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
  The votes of the proxy in any agenda is not specified in the proxy form, the vote is not correct and not the vote from myself / 
Ourselves in the position of shareholder. 
 (6)      ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมี
การพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีมีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูรั้บมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  In case, I/We have not specified my/our voting intention in any agenda of not clearly specified of in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matter other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall have 
the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น  ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

 Any business carried by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves  
 

ลงช่ือ/Signed ……………………………..…………ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (……………….……………………..) 
ลงช่ือ/Signed …………………………..……………ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (……………………………………..)  

หมายเหต ุ  
Note 1.    หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. น้ีใชเ้ฉพาะกรณีท่ีผูถ้ือหุ้นท่ีปรากฎช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน 
  (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
  The proxy form C. is valid only in case of the register shareholder is the foreigner and appointed the custodian in Thailand as 
  A depository. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะคือ 
                            The documents attach along with the proxy form as follows :  

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุ้นให้คสัโตเดียน ( Custodian ) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
(1) The power attorney from the shareholders to the custodian granted for the action and sign on behalf of the shareholders. 

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน ( Custodian ) 
(3) The confirmation of the signed person in the proxy form is authorized to do the custodian business. 

3 ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบอ านาจเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ 
  แบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

 The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy only one proxy to attend and vote at the meeting and may 
 not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

                     4.    วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งทั้งชุด หรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
                             In the agenda subject to appoint the directors, the shareholder may vote for the whole group or individual director. 

   5.    ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไวใ้นใบประจ าต่อแบบ 
         หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค. ตามแนบ 

  In case of the considered agenda is more than the agenda specified in this form, the shareholder can be specified in the attached  
  allonge of the proxy form C.       
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